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The aim of the present paper is to explain the complicated
matter of today’s views of English as an international/global
language, or as a lingua franca, so as to present a reliable approach
to English pronunciation for L2/FL learners. Unlike written
English, which is believed to vary little among varieties of English
such as British, American, Canadian, and Australian Englishes,
the spoken form has a variety of accents because of its flexibility
and the fragility of its norms. Judging from statistics of the
number of English speakers and their identity concerns, many
non-native speakers may see neither RP (Received Pronunciation)
nor GA (General American) as worth mastering, although these
are the archetypal pronunciation standards that L2/FL learners of
English have been expected to learn. This fact would tend to lead
many non-native speakers of English, or any speakers at all for
that matter, to a lack of confidence in teaching/learning English
pronunciation in class. To encourage them to continue teaching/
learning the language, this paper proposes some factors to which
learners of EIL/EGL should pay attention, that is, intelligibility,
acceptability, and appropriateness in the context of culture.
Although these concepts derive from Jenkins (2000) and, to a
lesser extent, from Crystal (20032), it may well be said that
International Standard Spoken English, or English as a Lingua
Franca, has not yet become a reality. Instead, this paper suggests
to non-native speakers of English that they should teach and learn
the revised version of RP or GA, which will give them a high
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probability of coming close to an educated English pronunciation
that will be intelligible and acceptable to as many people in the
world as possible.

F

HEE D B E (English teaching & learning) ICfEZHE$ % # 1,
20MHATKIED SHEIC BV TIE, ZOMY AT L % 2 REMNTEH 2L L
FRUTICHZEB VT2 ERILCHBEE TlE 2w, Ko, EAHICE
LCEZDORENEZE LW LEIRHO—HT LA THDSLH, /A—7—
(Harold E. Palmer) D#2IE3 % Oral Method 21 1%, HEOREFE
%% (Received Pronunciation) 3% —dDF AR L &, 7 U — X (Charles C.
Fries) 5 F— (Robert Lado) ®#2MEd % Oral Approach @R HIIC 1%,
7 A ) A ARE DK EE (General American) 23 L Ha 3N TE 7,
LD bIBREDEA, KEHEESFBROT VA TESE (BO7 VT I 4 ME
FHEBICMAK) I & 0 KRERYOBRSEBLHOHRICE, SV VRET
THEL. ZOF k%2 HARQEEHAE BT L 2BV olzb s TN
EECBIRT B, 2L, Hieo THEE) BRI D miR R L,
Jack and Betty % BB & LTV, New Prince % New Horizon I LT,
L E T, KENODE L OLFEEE L T, KESULOBN %2177
IBATHIRENT DD TH o7 LD, ZOMDOFEEMHERICE> T 2,
Z5 LEBEMICET 24567 — 7 CD ik, ¥ARDEELITVWZ, Wb
W % R EHRIFEF R IS 72,

Z DBOFTNICH > BB ITEOFEE L I DT TH RIS S5 H,
FIREEEEH (CPR104E 12 A SR, PR FE—EdUE) 9 T4t
EfE WBLTIEAENEFEME I THROBEMEN LS PiEES
NTW 5, EBEAREEFEHEME P 114 3 A &R, PR 15 5 E)
%8 i TAMEEE) T MMk, THEANE U CHMAOBHERRETEIC K %)
LoERAPERENEY, WTFhoHAL, “BROEERNLZKST 235
FEMBLE T AEFRERELN TV I, Zhidd L AWEHMIC, “BR
DIFHEN 2T 725 D DDOEMEIMITH 2 I D0 THAMEICERT 5 C
EDHELWIRIUICEHEI L TWA Z E2HEAIE2ERTHD LD VR D,

D& RIS, AREZFIRBRKEZREILD LT 20 DHPDORET
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MEGEE A% (English Phonetics) ; ##HX%4 L, HAAKREEMTIC Eng-
lish Pronunciation O3y & EEA KL L T &/, oIz, i
KD MBI N, YEERED LI E % 5 S EE OWRY & T
Eid % TESL 2 — 21 8w T, #E A4 (native speakers of
English) %51C English Phonetics % 12 #5732 £ v 5 KB #E T,
IHICiE, vy FUYRFAICBY 2FEEFY DHE— A#H Michael Ashby
K (Senior Lecturer in Phonetics 2 LT, HAA LEIZHADE W A, S.
Hornby %2 ® Oxford Advanced Learner’s Dictionary 5 5-8 i ® phonet-
ics editor H B ®, BER AT T Summer Course in Phonetics % i)
& Workshop in English Phonetics 2011128 W TH L { BRAH T 2
DICHbEENT, TS EEEE LT, OB c—E, EBRLRRICE
JBHEFEOMED T &, 25 LREBOEF 25 H T 2 BoMEN 2 BE
L. BRDOFEZESE pedagogy MEZICHIT TCOREEZ R7Z %25 L3 53,
BRBEBOBETH %,

EFERCDIREE

B L WS BEICOV T, SPHEEE (British English) < K [EGE
(American English) QARSI TETRICELZZIENTER L
EFEHEZE (lingua franca) TH 5 C & 2 —fROWEBBEZICHS LD
- 24813 Penguin Books (#JHiZ Pelican Books) o—ffit: LT LFES
722 1) 2% (David Crystal, 1988) The English Language (T3 3E
—=0) - 5HHTy EHEMIK, 1989) TR oh B,
ZOHBICHIE N 7 54 Y >~ (Bill Bryson, 1990) The Mother
Tongue, Penguin Books (FJE3E D 3 X Ty /NIl =5 R, 1993] 2
Crystal (1997/2003%) English as a Global Language, Cambridge U.
P. (THIEREE & L C o35y BIAIERERR, 1999) @it Hoidbic L T,
BEEORPWET S NG T LI Z OfEIETF sl s hc, BT 3
FEEEEBDHEMD @ A2 > T B L 2> THIEEEIP K-
720

Crystal (1988) Tld, “REEE” LMt fFEE LT “BFiBLLTD
#EE” (ESL) & “AHEEEL L Co3iE” (EFL) ONEDT & EEFRE
K En T, Z22icid “EREEE LCoxgE” (BIL) v
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MEIBWMTE oo Y, BROEICE T2 “EEEEE L v FEiEE.
AU NIRRT L CEBRES CIERE L - FRREFEE o BAEMEIC K % L
AWREVWERDbN DD, & Lo, “ERIEE" LB
D TILEES g 5 6 B CHIEESE, 2008) b REEBEI L TIT ViYL,
Crystal (1997) 13— A T Global Language & s L (EGL)., EiAD
ZOBEIEBEERTY, 72, SARFERIE, HRANICE-T “HWEE
PH “FRER 2T, 20X REFEICE-REEE “CiEE L
WERS (THAR 2L i o I 1 T %2 S5 T 2 5 TEENIE _oH
FEICT B o Tk v M2y BEAERERRE, 2000), X 512, A F L (Braj
Kachru) D420 9 2 “tH 525 553E” (World Englishes: WE) (3 2 & 2 (Larry
Smith) OIHHE) & ¢ CHEMRZ2ERL L, SCTREZERLO22H
39,

2T, BHRAELHEE L OEMIZOWTERLTEL EThIE. »oT
D S ¥4 T FEN © VOA 2 H % 0 72 > TRl O DE—#72 o 7Bl
25 EHAI LY, BifEiZ BBC World  CNN % U 7L 4 A L CHIETE,
AV =%y FTlEH LW LERPEDIFELZEL CAFTEDZRNICH
28, WKkDRFADEFEM L LT 5h 5 TOEFL ® HAME T
&4 5 TOEIC & v o 7o JEFERE /1l Bh T S 1 % 9E5E H Received
Pronunciation (RP) % General American (GA) ® X 5 7%, FEHXK D W
DLW D PEHEFHEZT T TR RL kol LD, Yo REERE Z M
KbLTWw3,

S THI-> T, EBMERRICBIT 2 2D & 5 REFEORE EMED T £ v
IBURICIHIL TERZTHA B &, FHFEOWFEHBICEL T “HEEL 45
KO BMEDPOHKEET N OLBEEOHENSMELE 2D, ChIARE
SHICHREL L 72 BB S iHICEI S 1 5 “HROEHERNZFE” OfE L
E&ICEE T 32, FB o Kachru (2 WE % 3 fi28 (L1: Inner Circle;
L2: Outer Circle; L3: Expanding Circle) 24338 . L1 & L2 i3
372w EFIRYT 5, L1icid, USA / UK / Canada / Australia / New
Zealand 723G £, FEEEUTK 32,000 555 328,000 5 A, L21TiX,
Singapore / India / Malaysia / Philippines / Bangladesh / Ghana /
Kenya / Nigeria / Sri Lanka / Pakistan Z:50 7 E23& £ 4, SHEHIZH
SEMPSLHEAZEZ 5, /-, L3icix, China / Japan / Greece /
Poland / Egypt / Saudi Arabia / Israel / Nepal / Zimbabwe / Russia %%



EF LR O 955 75 PEDAGOGY £

COELZBEEN, FERINSELS10BEATH 2 (FHEFOH L KX
BOBFOIEOOEMNEL BT LICMA T, WRNICEESEMT )
[Crystal 2003% 61], ZEHFA L1 L2 (ESL) & L CHEEAZHGT 2R
B (Kachru o Inner Circle & Outer Circle) 12 2H&1C1E. Z DIk
MW, AXZIOEL L THEASNIHESHRET IV ER S I LM
BICHE L 7o, fi)7, L3 (EFL) & L CHE S %84 (Expanding
Circle) &9 Dix, Z OIS RMBRICH Z2DTIEEL, HL AD
HE (B - HFE - RR R I T4 7IEHE) ko THEEY, 2RI
Whw3 T, LEFEEvoThkw, Z2RTld, EFLEEICH 2 H=E
KBTS T2E) ik, EOXIBRREEFHIPETVELTHELEINLD
2O ET NI, b 7s B EHER - ¢ I E BV o EIL/EGL 0 F
BLLTREENDDO, E5I1TE, ZDFEBRD D OENBIRE IR
LTHEETIDES 5, THHHERT 2RI LRI A
IBF 5TV BH, 2ROV TIIARERE CHRT 3,

EFRLEEE LT (REDEE) & (REDHHE)

HEEITIE, O EEE L BN L 2541, SENICARENEMIE X &
WEFoTH LW, i, SiEEMERVIRL MR, FROBEIL
WHRF—D2F O RBEBNOEP S KB LENEIADLENTES
W, FE, RE LR OTEHE, SGEOBSE» 5, L O SEEFEAE
WCHEBIINE DD TIE RV, 25 Th s 51X, HhE 20-211H
FloERIEZE (lingua franca) L BT 78K TSENNWER .
Thbbt, FRWEOBIRN EREFNICH D L EFEEBRIL LV, TT ¥
FEE BOIEPRNIEHS D208, &2 EEILEASEEIC N0 LD » i
L1E LTCOSESFEROMETIE 2, ToHE, b 54 LEEN R
D 5IRR 2 7% 610F, BOA - #&9F - Wl - RS - L - el - 5525 - #l
o TR - BESFORNTIEL U THEEPLELE SN TS &) FEHY
HEZDOTH D,

LIAhT, BRICBVTH, EEHERE (International Auxiliary
Language). ML CEERIES % 1 Universal Language % 3k & 2 5#HE 1%
Hotes BlZIE., F—=5 v FOF A&7 (L. L. Zamenhof) 23#ZEL
7o A~RZ v+ (Esperanto) 75 2D F - =7 % — 1 (L
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Couturat de Beaufort) 232Nz % H L7z A —F— (Ido), EHIZET v
< — 27 DEEEDORNA £ A~k v (Otto Jespersen) AEZLRL 72/ —
74 7 (Novial) &3S 505, WINHALZETH LD, TART
Y EWLZESHBHBI T T ICES L AR WAL D o T2,

AFECRHIEIC LT 338k, AIKGERICE L, REDASh-HAS
EThY, ZOHKRAREEIMRLHICHFEL WD, MLT, 20K
o (EET 2 HEE) %L T WE (World Englishes) & 'FOX, Zh i
English as an International Language (EIL) & % \»i% English as an
International Auxiliary Language (EIAL) 23R CTE 727 A4 KFED R
2 2 (Larry Smith) &z L bEH LI WS T kick b,

L ZAM, WE & EGL (English as a Global Language) “tH5EE L L
TOEE Ld—ET2 LI MUBEDL 2 IcBbn s, FHizkis
BOTHDILEFRL TCEIPRIEL LBV, Tb5, WE HHFICH
FICHET 2 REHEZERT 52—4 T, EGLBRED L IAEEL RV
(B2OV AT ITvh) 2BELTVEH5TH 5, EGL O A IT#H
Crystal 3. HEOIEELHEOREICH Y %10 International Standard
Spoken English “[EPEFHEFEEGE” 2T 52— ATdH b, “Inter-
national Standard Spoken English is not a global reality yet, but it is
getting nearer” [Crystal 2004: 39] £ SHHT %,

CITHELEVI EIF, FEFEL L CoEEOLEEIZ—RIVHE
MELTRDONDLEVIRTHD, #lZE, Br.E &L AmE ORIcHH
ERED DL AR UFEOERSCEARIADO WL 6 OREENFET 5
KLTd, ZHIEEEBRE LoBEICR2BECRELRDOTERY, F
E, PKFEOEREZEMT 2 FHIELICH - 72D, HEOHHED» SR D
BpE, ZREMHTLDEEZHEHZDOLIEE X RV, KEOFEMR
V¥ —FURALTHo72A v (Henry L. Mencken) 1%, 72T The
American Language (1919) T "4 XU RHERL 7 2 U A HiHIZ Rip 5
DOEEIB L DEFETHD, 7 AV AEEIIFERA ¥ Y ZAHFED 5
VLB TH A D) Ll EE L 8, MEWETSE 4 i (1936)
KEBWTIE T7 XU A EFEDA X ZEFEADHEZPEETHLIDT, 1
XU REEESRT 2 ) hEEO—FEIT A5 EBELL, £ kD
IR, E O R F A = — b (Henry Sweet) (& it & & TiF,
B & OKE & SN AR R R 2 RO FELFET LTk
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2——Z DM IF HEEOEMNZNE NIRRTV D I EITERT %
(1877) LigfiL. S 5icilni, EEFESGZEXL 7 2 ) HEFEOF
EEWE LY 2 7 2% — (Noah Webster) & £ 7-[RIfED 52883 L <,
X)) 2ADWEFEL FZE L 27 2V HFEOHE) 2 FR LD, ZThik
Hihd TFAVEDHLWIG [PV~ rEiE] HELS, 5 v 45 F
VR— I AT 2 — T VB U TR 7 AR TR o FE
B TH D, (1789) LIAL Tw3, ARESE ACAHIET £ 4 X (John
Adams) A 18HflRIC THFEILRIMALD ZDHBD T - LR TR —HK
NSRBI 2 MICH 52— ZNIBEICB VLTI 7 VEED, E7BTE
TIVABBZITHDDOEARICTH S, ERILZ L BRRNTH
W, R, BRICEA, ROBEYNICRET 2 LTI, REORKT L
o O REERIEICBE LD > T2 ) — NV SCHEER S 2 — (George B.
Shaw) A3 2 & 512 TPk EIIESHEIC L > To 7 TWw 5
“divided by a common language” &£ \» 5 B2EICRE 2D Tld 72w
[Crystal 20032 142],

7, FELSHEL L CodEmE i, HFEFECHRLLwoZ
5 EMEC, Crystal 2816H 9 % & S ICATREIE KR X2 wic LT d, HA

WEOMAFETH -7:7 7 ViEESR L, % JICHFE L OEPIE &R
BT EPERTHS S, 77 ViEbEED L bICHEAED 5 600
FEORAZRREC, B EIZ 2, 77 VIBOLAICEDHOBE L TH
D, WEEOHAICIIBROKRE L TH B, T T VBEOERLTH BB
55 v (AWOER) SRS TE St LT, BfEou~ v X3
75 R AL VEE, RV IFHNE AV UTE, L—v=7
DAL L7 L AFRET B L, EEBICD SRR R v EIEF
29, TN WE OfFERR L SBME T 2, EE HFEE NELI
b TR B, HikZhZhoBrNTOBRRETA T v T4
T4 — ORI, TSR BT s Lick b, fhT,
AL %2 RkdE, T 2T 22 LiIck 2, WTRICLTH,
ERcBOTHEINCBWCHEAEBREOLEEIZE L. S THILE
=& (lingua franca) Ik 65N TE-DTH B, NITIHL T, Br.E
EAmE ORISR, EBRMICEEL S N OEEFEREO A
HEMEPREL B> TETVS, SHEEHELT, ATHLLDTA TV T4
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T4 —RRET LA, SELBLT, 23227 —varT 3
EEZVETIRC, Thbs TEL) & TRLA, EPEBRCHEE
SN BEMIC T4 1Z4EE L Twv 3 [Crystal 2004: 36-7; K7F 2005: 72] &
v 5 i % B3 L ¢ Spoken English @ EERERE( 2T 2 2 LIZ T
QRN

ST, KREioffidFE DI, (EE) (B2 LwHF—7— Fiigl <
IELTEEw, T TIRERNSERY? S, ERIEREL T L ToEE
WFEEDPEROEFEDI E VS T LICOWTHRREA, Bl T, MENHA
Mo, WEEOETIVHEE LFSINIEFRHEE RP) o0 Th, EED
LODPEEDHDONEVIHERIEID > TARIRLEVWSI L THDY,
SEERPIARERELTC. AV STV FD3% 05 5% RED AL D
SN TORVABIRTH 5 EHEET 5 7% 5 [Hughes et al. 20055 3],
BrE OFEMEFHER L U CHEALEZF IR RSN S RP b £ 72, BEAER
FOREOHEAEBTIR AV LS Lk, HAaPBENIANTIEZE N,
R LT, 20 &5 hEBICERLEE L L CofEl2iHlbe 5 2 Lk
HiZmwodk, b URKICERZS 2 L ThiE, ZHIcE-> Tb 2 fEHES
FRNTIIMBHIG L L, 72, D &) 2K EMA TVRIZEL L v
LB DBDTH A

EGL " 5Z 2 5 RADIRENLB RS

AREFEIC B O T, RIREED AR L 7 GRS B3I BT 2 A
R ZGI LD, ZN6%2BL T, ETAVHFTOZYMICOVLTHZEL
7ol &R T ITWDHTHERL T, BROEHERNFEE & 132D v THEE
FHED T,

- BRAZEICNT S TRETEF OBE

(1) HROHFEHFIC BT 2 GHHEOBEICHEAT, GAZEML T
FEMi, 7272 L. BRICIG L T, RP 2, - T, EHE®BEEI»LF
Spoken English: Theory and Practice (1997) Z3:A7 ¥ A L L, RP %
R E LTHOEMEFE Mastering the Sounds of English (rev. 1990) %
WHZMT %, Fric, [licowTid, GA ORI rhotic (1 2 13 car,
cart) FFBVEA & 13€ 9, RP ORUN non-rhotic #EXEL | ~HE
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DOFEAHEZBHIL T35,

(2) HRNFEEHEDHZES L S 2RO IZGEIC UIE UIXEEERE L 72 2 9658
TR EERWICEY Consonant Image DM, %7 Vowel
Phoneme/ 7 / @4, Consonant Clusters @ #%+, Syllables & Stress-
timed Rhythm & Isochronism D & %, Connected Speech (linking
/ assimilation / elision) D Hfi# & 315, Intonation DFAAY & FHEZE 0
L 2B,

(] —S3EE G2 B ED 2 R PR A 2 R & $ 2 EHIRE
HE L TOWEFEEFYTH 270, MPUTILD 5 HFEZHIC > W CHlfif L
Wohodb, GARPRPA2EFET IV E L THREFHEE2ITRS T LICK
R EMEEAEEYA FICENTE v, 2720, REPEIRET 2
B, 7o & MR RERKED S ORE A E LT, B
ICGAR® RP2EFET IV E L CHAEET 5 2 Licid, RHEDGAICIE
BILT, 2% b OWEHEEFELE S,

- REAZAEICH T B English Phonetics D&

(1) #EHNTf7725 TEFL 2 —2ks L7z (BREAZATiE% ) Saxon $
D 44 [WNiR : J (male, fr. Liverpool), T (male, fr. Southern England),
R (female, fr. Kent), A (female, fr. Southern England)] O3 3 %
HAEEEE, AE0 LLICEE L T, RP 2H0IcE, it-oT, 7% X
I 1% Reading K4 E##% Peter Roach i & % &% English Phonetics
and Phonology % 4 ik (2009) & FEHHEWGAAD CD AL, 7272 L,
L% a— AfE 7 RIC ESWEFL 2 £EA DM HRA 5 L 2EEL T,
“students are supposed to have a comparative point of view on speech
sounds, paying attention to difficulties for non-native speakers to
master English pronunciation” &\ 9 BE M % 2 I N RICEDIAAT,

(2) BEDKB IO TA—Y F v 7 27 NE T, Introduction & L T
IPA (International Phonetic Alphabet) & English Phonetic Organs I A
variety of Accents in Britain 21X 7: b O Z2FME & L, % 2 [\ 5 XK,
Segmental phoneme : Consonants DR, Vowels DR, Diphthongs
& Triphthongs D Fi# (Great Vowel Shift & Spelling Caos % & ir),
Suprasegmental phoneme : Strong & Weak syllables and Consonant

clusters DR, Stress in simple/complex words & Word formation &
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H. Weak forms & Stress-timed rhythm, Isochronism ®##, Basic
pitch & intonation patterns O ZFE L, T L HEHEOHE 2745 D
DTHoT,

[#%2] —OFAELE LTRRPA¥HIARETH 2 L OERKIEH 255,
L1 LTOHE®D accent % EDEREFE THIETRELEZDZHICO0VT
FIREAED B 2, FKEFHEDEARN T TESL 2 — 22 EEL T 254
IZE, MDA S, BulaiT accent 2B IET AMHEANICH B, KT,
Bred J ogaiciy (HMEMISERT 2000 Lk vy, ZETH
CHREInNIE, BERINCS PR AEBETRP €7 VICGEDT 5 Z
LIFAIREZZAY, X RP EE 2 HE(S C LICHEEASERS W, @7
& ZHEE N O FFE LA Peter Roach 28K E A A RP €57V CD &/ T
HoTd, TFFEADELI I (HHOEEHREFIAHMEZEL T
e®), "BxZ 5@ Ebsv) LIS LIBIELRRSERS Wi, @
M DO FHlio—E & L T Speech Production in GB (RP)/ GA £ 5
TET7 7 AVOHERE 2RO 20, F i FEo I E3EEE (Estuary
English) OBBIWRETH % F L (glottalisation) DEMIZFED &4
eprotz, L L, GO RT, FHEEHPL AT % upspeak/uptalk 7358
B oY,

- Michael Ashby 2 &% Workshop in English Phonetics D&

(AR L7z& S, =27 a v 7#ID Ashby Kix OALD % 5 fli—
%5 8 iX® phonetics editor HEd, T K KETREIC O b FEEH
2% 1100 L 72 Summer Course in Phonetics % B4 2 Z A 1EE O —
AN#TH 5, Ramsaran (ed.) (1990) 121 Patricia Ashby & HicFHb L 72
“Generalisations on RP consonant clusters” (pp. 168-177) & \» 5 S
XD ENT WS, BROZ Lh s, KOEHEEE, BRNice
FMEFRNICE X, RPEHLICRELZDDICR S,

(2) 7V —2vay 7ONRKIZ, Naming vowels / Finding words / Listen-
ing to quality, not length / Making vowels shorter / Coarticulation CCV
& CCCV / Rhythm / Stress timing /De-accenting old information / Final
and non-final tones OFEIA & EEME CTH - 7228, Ko, HARNFEEE
DEBMFICE T, BT LHERWICAT 2o Tixv iy TEHEGEICH
# L 7z speech production (BEEADE S H L ZHFOH) | IOV TOHARE
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WHE D feature TH o7t T2 %, £z, RP LWV ELHFICA{LL T
b> PHEMEOZORE LS [a] & [ w | ZEARREN
RICRLT—BRBNTH > 7o, BEE [ w ] OIEFE(L & FhE DT
TFEBENIFEFE I BN E T, Z4id goose fronting & 'EiEN %
HRchs, 72, % OHNEANFEEED My Fair Lady O & 5 %255
ME TR v v F v oM Cockney 134 HTIRIE & A EED N WA,
W D ZEFE Estuary English 8@ L TZ T w3 LR H 7P, &
M&E»S D TEQRFEREPROEL VDO LE S A v S EMICN
LT, Ttho¥&EZ) LS EEIX, KEOTH th(0/0] 3o FiE L H
BN CATS, MOTHERE THLILERAL LI IR,

[#122] ——@ Ashby FKOREFHZICH T 54 A =&, Z OEFWEA
EROOODH, KOBRMKL SEHMRP ICREIN TS T L IR &l
M, QFEFEE NS H T % upspeak/uptalk 12 D W T 1, formal
occasion T T 25 Z L 3w Tidhwd, £/, HHLZE T,
BEEDPFEDLONZOTHT Z2TPEHTH 2 L0 RME, O 'TESL D
context I B W T, KEWETESESE T v I (Charles Hockett)
WFEETIVICT % L9 educated people’s speech LiZED X H 7% b
DEERTED D) WS EMICH U C HERRIZ 2oz, 7721,
AL EEAEEICR W, EIEEGE (EI/EGL) & w5 X5 Rl AfE 4
U % AT IR & o RfEE R LT,

ST, WEOARICE T 3 EEAEFERE T T3, ﬁfﬁ@%ﬁﬁfﬁﬁ e

REEFE Cld vy, PEHE (b4 - B oLaTHhid, Native
Speaker T % ALT L WEZMEL LITiX% 5 tfl/! L. ESHERKE
(BEHE2ERS - R - R¥) ICB W TS, Native Speaker L1 LTH
V¥ a9 02EET 08B H5, LrL, 2nkdbhrrbsd, BED
WEEEFITIC HE A D o T\ 5 Japanese Teacher of English 136 €475
W, WICHDDOHER GASR RPICHE>TWAE A5, HOWMHi i —
I F—d Native Speaker DFir &L I T, FE» S Y ti%qzﬁfﬁ%ﬁ
FawiZrsrbvol, KENTIERYSODEKRRLEWFEICH

EHLTW2DTH D,

ZNEHprbod, Hilvalia=r—varoffkchsrf vy —
Fy b OFEEFRIT K D, F4:2Y authentic source ICH T HHEA D%
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BICHEZTETCVwD, WO THETHEREZITLETd R, HEKFHICR
53, AFYREE A AT UTHEE, TANT v FHEFE A v FREEE
SURE—INVEEEL Vo LR AEOHEERZ AT IS HHICL T, HEED
SR T B EOBRIZEE > TCE TV 72l 2Rkl T
FRPL VORI R, BETYET 29K5E L 3R 2 EHEO K
ELTHICERBEOFRL LI Twdollto TR0, BE
DHDIGHEE R VDN MO CEBERAETHDLER D, IR,
Ay =%y FOERKICE D E-maill 0ZEMIZ, GELEED LY TH R
N1E (not like speech), EEESHED L 5 TH %\ (not like writing) &
FEHA Netspeak o HiBIA F[HER 5 L7210,

CZTREDIR L TS 245, WE 3R FUTHAE T 2 JE3ERE 228,
EGL/EIL 3 BIfEIFEE L T WEZE 5EE (lingua franca) % EBE
LTw3, EEo¥Eick? "89%, BWERLHT2HDTH- T,
EGL/EIL i2 % 258 Cld %2 v, SAHIREIEHEI TS “BUNOEAER 75
#3% LIZWE oo (HEMCET?) BEREMLEERELTL VDD,
zhtd, Crystal HEKRT 5 & 5 2dLilE L L <o EGL/EIL O FE%
BRLEZLDE L THBETRERDES S H, HA (2003: 158-170) X,
(a) EGL L ZHEICE > TED LS EMHEZ D HODH, (b) EGL L I #fi
WHARZ DTEEEL R E K ELZDD, () EGLIZHANC L > TR WIHE
RO, LI R ERIT T, EGL 2 HE T 3 72 Ic RO RHIER X —
77— FTHio T, ZDOF#E % 7-¥ 5 ——CGlobal vs. Local /
International vs. National (Identified) / Open vs. Closed / External

(International) vs. Internal (Intranational) / General (Universal) vs.
Specific (Professional) (Academic) / Holistic vs. Analytic / Common vs.
Special / Practical vs. Sophisticated (Artistic) / [Uneducated] vs.
Educated (W3 oIEHDETES EGL 0Fk), 51, EGL 25HEIL
2720, $hbt, %0 EGL 2 6 #EED EGL ND 3 D D52 R
T2 —OEBHEOH 2 EETH L L, QAVEOBOEY VTR L
&, @HFEH Y (educated English) ThHB L, T TH E 7=,
educated people’s speech & > 5 ¥ — 7 — FAHFEINIE & L > TWw5b Z
CICHEL B CLIZEETHD, 20BN ERZEEICRETL,
DR DM Z 5 HEE NIRRT L CB L 2 EDBHDATH
3 17)o
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fEamiic R~ X, B4 (20038: 305) 2R3, EGL OISR %#E 2 72
5 D DHFEED “BIMOBHEN LT 2ERT 2BEO—o DL L
THRHENTIvDTIEZ VDR D intelligibility ; @ acceptability ;
(@ appropriateness in the context of culture ; @ accurate pronunciation

of consonants ; (B consistent pronunciation of vowels,

Jenkins ®# %9 % English as a Lingua Franca

I EE (lingua franca) & L CDEEEZEEZT 3 B D leading
scholars Df\FEKI1ZY =~ F » X (Jennifer Jenkins Z£[E Southampton
REFHFZ) 1Thizs 7>, The Phonology of English as an International
Language % 1[5 7220005 4, v > F v K% d King’s College 12
fifiE & 172 English Language Centre OUEEEHEE MR OF LT H -
TegIz b o T HFIC BT 5 HEEE L2 EHE 43 13485,000 5 A b fF1E
T2 (ZHEFNEMWIC L1 33,700 5 Nl E 2 ») SR8 ERRAS
bbb, WEL O T L2EERD LIFEER2BET 2 RICBALL
Tl RLTCERTELZFEETIIRL, DLAZOHEEZZRL T, i
KOKEHED S FKBEIEH L 72 21 L OH L wEREEZBER L2 Th
B b ol T &, AEREOEE Tk olh LS N2,
ft-oT, MEOHWIE TERRNZEEIC. > CTHREOEF2ERT 5, &
VW ZEICRE DN, ZOHIBERD - DIC 2D DEMPRESI N TS,
FBE U QX EILEEER ED & 5 EFRNTEIZ L 2D ICDO0T,
HIEEFE L L CHEEIEH I N S context DFFET — 7 6, Z vz b -
ST B ETHY, 51, B RBEICEATIZ, EILOFHAZE
T ooic, HBEFEL L COREBEMAFHRICE T 2 55 OMARN “HFt
HEEME” (intelligibility) & “&EEA[HEME” (acceptability) oW CHE
THILTH D, BEOFIE, ICHFEANWE A2 5, EILIKUC BT
LR EREICH LAREOHEREEZ KD 2 L DREEE D o ik
EOEFRICATEbN S L RHEREL, £/, AREAHEHAICE LT, 2o/
TEET L E LRSS, DIT, AEZBNT 228 HOULE
fijBSICFA 3 22T, Jenkins D& X % EIL £ F LA S »IC L w1,

Jenkins (2000) 55 1 ECTld, “%EEE" oHVF (FEHE) K& L4 L,
EIL G858 L 72 2 £ 28, Z OO IEEFRESE O “HEEraelE” b
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HRERZMETH S L2 2, Fric, /IERFEEETVESNTER
PEE RP (BRRFZ) 3RD 3 >0H b A, 5 L2 T3 Tld kv
EFIRTZ—F e, 22 b HEOFHFHEHDIER 1T (Crystal
KHLNIEEEA D 3% I bl v) EIEVWHEET LV TH D,
EBRICIIBE D 2 WEEFEFLE X RP L H o oMo R EFE2REK L 72 “BIE
RP” 2FFEIHTWH I L i3, L2 FHICHEB ST BT,
BoRICBVTYH, ZEORICBVWTH, RPERL TRIAGRAESE
TUTIEBWI L B, RP ARSI OB L &L It L TET
w3 7d, mEMEORP L FHEO RP L ORICHEEESAEL TE
D10 BN D RP 2B T 2 ks b5 L, DED, va—L—
(Ronald Macaulay) H <. BHROFFEYEE - SHE¥EE . THEADOOD
REBOFE LD S, FAO—HOZY — DT 72 v MBL Bk
2L E—F T X, RP OWLED & BAIT R ERACIX vy
L) ERICEHOMEREI NI N5,

H2ETIE, “BIELE SELM” (language variation/variety) (T
NTE2ERENRAMICOVWTEEL, $hbd, ZRdvwbws “fEiEx
W OHFICREHEOMRTER ML T OMEASH 2 2 L 2RRT
55DThHb, I AINHRNZEOFEFNZEKE S, H5 T L
XU 75— arofEtic “Don’t rise (i.e. raise) the fees of school (i.e.
school fees)” L Eo7c D722, (HANDHEERFIZEHN TV 21ET D)
Jenkins ®HIZ X 2 “Don lies a fizz off score” & L2 Z 2 7%ah»> 7
RASHNCIE A BED IR L TE IR o 2icd b o3, FHELL—
ANDOHARNFEZHEICERE L, fhoyd#Ed 2 BIEIHERE» > 72D TH
5, ZOBEO HFEAEENME” 3. native-likeness & 4 1T T IZ A BE
KBV ETHAID, £/, Uy T—varltwihRiizh
FEEHMIRDOTIE AL, B LGB TH, RICEFATICE
WTHEFICHEET 2HEL2 R THD | Jenkins 1& T 11 % “inter-speaker
variation” £ W5, Hitd H3HETIE, FB2HETRESNALZY 7V T — 3
> ORJFEICOWT, 4 D LIGFENIICE W TH, 4 ADE» N4t
SEEFNI Y T 7 A PP LEABEEICE S TENDEL B T
L&KL, ZB 5% “Intra-speaker variation” & LT, fifHIICX BT %,

AT S A% L2535 Y, EILToOMEARa 2=y —
va vEEHET 27D IHIE L NSRRI 2 RET 2oL 7
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3 CHIFERIREME” Lo BERIC OV THE RINA 5, “HFEREEE” D
B, R 6 FBOFIEERNCHE DD TR B WIAARIL & - TEE
NBZEDSholimlBlEh, 2 ICHEDSET — 2 OBZICH L5
MERBAATHE Nz L - Himz B L 725 4 Bix, FWFEORLE
FELTNEDSTSENDTHA I, Jenkins 1X, L2 & L TORFESLE D
WFEIC H 5 nonnative speaker [H1® “interlanguage talk” (ILT) I2 & - C
AT 2= aVBHALL o 240 DEREN (ZoiGhs, Bk s
Lizd22 AN1#HIC X 28%58) 2a— SR L LCHAL, 5DDHiEL
# [ pronunciation, @) lexis, @ grammar, @ world knowledge, ®
ambiguous/miscellaneous cause] IZft> THEEL T, 2O 24 S,
Zh%ZFEsEIcE»Td, EIL oFNHEE2RET 28I “F
R DRI THEICOWTOFEEA LML, —Mic, FFEE L1 &ER
HEEE L2oMoEHEARICILEEESZ T, “§ilEER” 3¥HIC
BRCHRET 2 L EZ 6N DD, HAAFEHFOREEHBOGAIC v/ &
1 0GR 52 2 “BOWBE” L LT, —H., 77 v ABIC
B /yl L /lul ofENE, BELIGEEICE > CRLOEZE2ET 3
GERTHAI, OB BRIcEVWTEL B “PHSHERE (ILT)
O “HFABE" L dMrEERT AMLERIGEHONT WS Z EEHIL,
FOELETHETIIEIL & L COEFEOHILHEOBIFE (20 1)
ELTC, IR L R SR EARET S 2 L, . #REFH (20
2) LLTC, EILOFEICBWTEDOREZ T2z “HFEREE” 0b
25DELTCE T B0, Tiabb, “FRAEMNE" oIS T, “H
{523 ER” (accommodation theory) ZJEHA L. Z DEHREIETRIND,
Rric, “d@E =D (Lingua Franca Core: LFC) #2313 % 350D
Ktk & LT, sounds (fH7I3%) / nuclear stress (#%i@%4) / articulatory
setting (FAZ O Z) PREMEINTWE T LIFFEHICHET %, Supra-
segmental phoneme (B HiZE) 19 &N 5 rhythm / stress / pitch
/ intonation #% native-likeness IZ¥T-0  TEEES L X & L T — &I 1034
SNBMERAPRD 5N B, HlziE, Y XL (stress-timed rhythm)
EWV ORI, BB EZ T A EHIPREL B L I RBUC RN
LFCIZ & > TIZEEAZZ LT3k E T 2% Jenkins &, D7 — & 5Hf
IZH-9 ¥ | nonnative speaker [HOFEFEIC L 2 EBEBEZEDa YT 7 A MIC
B TIE, Segmental phoneme (i) KIS N LML OREE -
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THEDBERODIFHIH, URALRA LR LV HBAHEEOEY XD B
BEDICHELTH B LR WAT 2P, £z, EILOb D “BRAHEME”
oL TE, “HFTREE" S 2 bnid, L2iEEDIEI> P LIGEE LD D
HODRHEZIZOWTERTH S I L%, James, C. (1998) Errors in Lan-
guage Learning and Use (Longman) IZf&HiL L T, TL1Z5E#H 1358 > T8
>HREE > BEWROIET CHOHEREHRZ b > T b0, Z 6 0%t
COWTIE, ZOIHTHLVWEBEZ S, ZEE2HBL L THRT 2,

% 8 F %, EIL OFEM%E L 2 DR OHEE TE~DIGH—#Y) 75
BHRHE EHEOEMRUCEC 2, HmRIC L > THHEERICL > THAHB
ThHb, SHOMRMWBRBE DL SEEE S22 TEPL L 7 955 0% EN
BIfR & 7o 72555, HlZ21E, RPICOWTERL 72 b #ig 3 2 ik z ek
THILELIBIEDICTIRHICE-S>TVWE I LE2FRTZDDOTH
5 LENTE B,

Z T, dJenkins (2000) TR SN -HF LR E DI RE CHEEA]
BB L W HTEEIC O W TR Z ED TEB & 72\, S abE#E O RAGT 0 “H)
FeH R &£ b T intelligible DL, #l21X, “Swift was concerned
that the language would be so corrupted that in a few years English
usage, replaced by another set of vogue words and phrases, would
become unintelligible” [McCrum et al. 1987: 132] ODFAHNFEHTE %,
flic b, WgEH TETERIAERL (55 6 filk)s T intelligible pronunciation
C TR FE ) OFGER G ATV BA, ThTik “HEnmE” obo
WENEKREb b Ic v, FES 4RI, ICHASEAO DT OIS
HICASREBELTw 2 Elbn s, EEGEL ko d5ho “HFerlselt”
R T B RSk D & O WA A Bamgbose, A. (1998) Torn between the
Norms: Innovations in World Englishes, World Englishes 17/1. 75 5|
AT acirsnTnsd, i, M) intelligible T{i 23 intelligible
THRWVLHAZRET 52EHMHE % S O native speaker XA >TH 5 5% 1%
nonnative speaker {238 —12f772 5 &\ 5 —HWBR 2 EWT 5, &
WIBHDT, FERkO—RAILD, 2, HLOEEHBICHZITANLN
TE-MWETH 5, g ThIE. L2551 & % native-likeness DK &
FERLC 2 YT RIREIE” 2/ T DEEZLNTELLWHI T ETH
59, Lol ZOEEDTICIE, BFED EIL OR#%IC > C nonnative
listener S @EICEAET 5 Z &, %72, nonnative speaker [A+ D= Bz
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EHIEIATRbND LI TRIRIEL T3 LT 5 2 LIdIEERE
B7-boLiitcs 5, Ehric, JEiED TEEYL, (internationalism)
WV ERIE CHIFERREME” (intelligibility) 262 & WH T L2 FIEL
T3, Thbb, OL- & - B0 - 5 - BREEEEOM T, 3KE
W2 OEHE (RP® GA) KRS 2w “GEINEE" (agreed
standard) BSNEE INBZLEWVIHI T ERERTIDTH 5,

ZD &S BAED» S Jenkins THDFREAZWH CTHVET . SHD
WD B N7z lingua franca & L COSEREA FOIWCEE LS 2T,
ANBETABIRD LIGEEMNC S EIRD L2GEHE P HBF T RERETE TN
P A RET DM EHEEL B 0DRE2 5, Rk, &RELZD T L
WEELTEZRP L GA D SBHI L7z LFC 2. LT, 2N E2HIL
TV RETH S LT 2EBIFEDOFHENEZ SN TARLINETH S
9, Lo L, EIRORIEICE AR EHIN Mo FRIH 4 12 L ORI R
LRI, BT L ¢ RN F O EINESE SR LD TR R
PEVIHIRPERET 2 LREHL CB2RE %6, flziF, L2
iia O HEESEE T & 2 WEEEHB O ZE O B E M, ssRkZELRDOWVL S L
MEE" OEBIMhE SRV EMETE 27259 b, MEDICZ OHIH I
HTELWL, AAETIE "TSHEY A AR THAADZZBHTFICT 20
BHEATHD, 2 CHAINZ EEIFMERNE S 5727 O T INEE
TH 5y & JACET Hi 3 EB 8 27 IR el T4 UL R R R o 3
FEHE ) (2010) THRMLZZERH D, 2 rbo T, HANE
BT#EZ % L. BETH Kachru @\ 9 Inner Circle O [E 4 2 820 B AE
LT, PRI ZRLD Ve 5 DI HEYE 2T > Tw»wb L2EE
BEDEAINCS WO TIE VA, LT, HEIC L TEWL e LIVEEEE Tk
P EIC Y O RE O L2FEE 0 FIET 5 Z L IFREBNEETH O,
LI > C I ZBY B EEEOFREIYELR LD THDI L WVR D, TDK
9 2 BRIEIC B T, nonnative speaker @ L255EDEIS5 § 2 HE A MHT
3. WEAYIC S L1 native speaker THh 5 C EIFFURICHEL vy, Inner
Circle OE 4 IZE T, nonnative speaker [Fl 3 TEEET W { & = MBLE
TERLIAT, HLOBACHT 25T 5 LIFTEF L, ZOEK
Tl%. L1 native speaker IZb EIL Of)izb->T, HEALIHIRET S
MEHERICE—EORIERZEL T 6V LFC % L1554 1c b 4k
WA E LTHMRLTH 50k w—17T 2013 L2FEEHOTRETEH
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AW, FEENOBE T CIEERSE TV R2IRET 2N 2EST A LW
SDix, ANLEHEOALETHWIRD, IHWERNTIEIR, L LARITAND
NV OTIEH 5 E0h, TP HFESHAL V- 72 Expanding Circle
DE4A TOREFEHEFEANDIERSTH 2 L LTH, £ I Tl nonnative
speaker [l O HEWEEE R EFELBVWHRPMZboTw a6, R
72 LT, Jenkins NFEIRT 2 IEEWCHERLRDDIL R DD EIPILOVT
WBEESO KL, LidvR, RECEEORARIM2 T5F - 1 - Bt O
MICHEA B L, L2GEED “Harlglh” =M A 72 “Fn” 2fAH LT
bEVEE (T, OFl) CE->TWw3 I L2 EEHBICRBT 5
brainstorming D HEEZICHEH /- BRTH 5 2 EIFHEFAL TB L RIER 5%
(2

BN ZT—RES LI DEK

% b 2 HGEICN T 22 T O AR T, KEE L v S T EREHEEE
OHNLZ DT D LRI 2 FETHA S, T Lk, T
MaMERe U, Bl &R, Ml L REH Lo 5 ACEICBREL & 5 L850
ThHEBHEEICEWT, 4Ed 22 HdwE S (we desire to
occupy an honoured place in an international society striving for the
preservation of peace, and the banishment of tyranny and slavery,
oppression and intolerance for all time from the earth) & H AREZE 1 TR
3y ICEE S HARANIC & » TORFERR, Ko, AHFHOBRICOVT, K
MCIIEEZED CE T, REHGORBNERIEICH 2HhEHATICE T2
fettcdh 2 BFIREEHEoF CER I 2 “BEROEENIEE” o
W ZERT 5 D0 %2 ER LT, Jenkins D & 5 BN LEZNEET
5—75C, “BIROERERNFEE 2o T EDRMREZ B2 L4,
HARANICE > ToFEREIE, BEREEDER T 2 &, BTk, “EIE
RP” %50 “BIEGA” LI ZERBFELELDTE RV ER S,
2L, ZoBheo MBI, Lid, FEEOHEIEE (HAADLAITIZH

NG HIE, HEY XL, BBROAINVDORWT IRy ME) 2
AANTDDEFERL Tk, LAZNIE, HEEOKREALETH
5 BrE & AmE O LS 50 d Z & 2k, Windzor Lewis O FE 5
HOEHI B HXERDIEVWHI L TH D, T/, B (1994) PIRET
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&5, BEGL T, IPARZEICb->T, A9 A FRILEURL
THAT 2L HTERD—DTH 2,

BB, AHEEPEGL® ELFofS2 2T, E5LTHHA
NFBHICMERZ EEZ D THEL L) BRO -0 OMHEFIEE 3 R
o T L T, AMEfE U720,

(1)EESLE (20 1) —FEHETS/ p /l t /] k] (fortis plosive) DH
5 (eg. Be sure to practice all the time./ The king and queen were greet-
ed by the crowds of people in the kindergarten. / Who were you talking
to on the telephone?) #HEZED L1 (HAZE) b YTH. 7. H1T
EDHEET D0, ZBICLIEETRHALYGED, 200830 R - T,
FHL R 2 UGBS ROBRGZYT 2 LRRC, 2EEHSHRER
IZRD s WEHAEZBIR T 2,

@QFEFESLE (20 2) —HHBEOE Y (PHEH vs. fAEH) @
L. s (consonant cluster) OE& (eg. HAZEFERZICIRIE L
7o N KEE DAL PR T 5 ¢ cream / crystal / street / trouble / drama /
straight / risk %%, EEEA -5 84S /tr-/ true trick train; /kr-/ credit cream
crack; /br-/ brown breath bright; /dr-/ drill draw drop; /spr-/ spring
spread spray; /str-/ strike strong stream %5, &G /-kt[-/ lecture
picture structure; /-ntr-/ introduce central country 25, &K1 &S
/-pl/ people apple couple; /-bl/ double cable Bible; /-kl/ circle bicycle
uncle; /-gl/ single eagle struggle; /-tl/ little bottle battle; /-dl/ middle
handle saddle; /-ps/ tips caps ships; /-bz/ jobs cabs rubs &,

B)WFELHLE (2D 3) —Hii#AY X L (stressed-timed rhythm) &
W (isochronism) o FEf#E L B4 (eg. There is a |GIRL who is
IREADing a |BOOK under the |TREE.// I |PLAN to |VISIT a
| TOWN in |CANada.// [ WHAT I |[WANT is a |PIECE of |adVICE.//
You may |SWIM in the |POOL in the |EVEning.// I |WONder if I
might take a | LOOK at your | TEXTbook. 5,

L18 B) o pfiEHE Ik, ELF £ L CIIESEHI LR WY, “BIE GA”
EHEENETLVRE L LTRET 2561030 ER SiEH & S3hEM ¢
H5LEEZLNZY, ZOLAOEFREE, R0 L1, BHOA
L2 88D X LR OIS D b —HETH b, ERFEAFIC
ZNTERA A=Y PMRNICERTE 2 b s, il &IETIE,
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CALL EEZI#Y 7 Mcd b &S5 ic, BEEFICE y 7z B HE
HEWEmMPNCEMN T2 ik b, Rk - A EEFEICE > TIE, &
SR 22 E s s B2,

Crystal (2004) 2%iE-0& 22 dH % L % &+ % International Stan-
dard Spoken English “[EFSEEHENGESEEE" 3BIFE LI 2FE KL R
Tk, ZOREZEXCENE P EI PICOBEAELH D, £,
Jenkins (2000) DEWE§ 2 ELF “EFRIGEGE & L TOEGE” %25 H DA,
The Lord of the Rings I &3 % Elvish Language —Z N3 H { £ T
4 b—*¥ > (John R. Tolkien) i< ZREHFIC B\ T EIf i35 9
SHE—DEOR LR T oD D IIWI U ThWLHR | BEHFIC BT
2 BARNR Elvish O flli&E L EEPZ NI ERD 2RI ETIERVWI LIZSE
EHEX 20,

=

1) Jack and Betty DEA DL, FaRAEIC X 1L, TJack and Betty D
1275 Tid, CORBEE GAZ) [19474F] offtizSEICE » Tk,
C OIS (BRE) OWEERIC O LT OIRIZ S — 7 — DRI HS LT
WBZERFERELT WD, ZDMTY Jack and Betty & T DIEEEH L
OBIfRIIFEECH By LAREL, MKEEEEO 4 HIE, $4hbb, TO%E
ECEZLBHERMEL L, QRBETEZD I LEAETERLE L CETHE
RS C L BT LRI R TNIEE S BV, THhIFE D (primary
skill) TH 2. ORICHE DA (secondary skill) & L iy, FHEH
R, @WEEERFTEREICOWTMS Z L, FiczoiWnBEES & OCHH
EIBICOVWTHBZ ) 5B, TTOEAEBAIC DWW T Jack and Betty 13
£3%2BELTT AU HEREEROEE. HEERICHL T, HoBEHER
BEEAE NG TEERPESPITLTY S Rk 1993: 62-63],

2) Zhicfivc, T2 L, BABEEPEBRWICIAS A a=r—vay
DFEEL LN TOIHEBCHEET2b0ET 5 LIFEEhT03
T EiE, BEFENE P NIORIE RIFICE S 72 O L L TG il
ToH, THBIZHEET S, EwIEREAPL, POREF CMIcilEYT %
D DEMLRIA A=V E2ERGIIEHT 5 LIETER Y,

3) FAFEDWETME &5 R E Crystal (20032 Tld, 7 I 7 & EEMEH A4
LR VHBORIORE~vL =3 THBORE2 LS, ZOREOHESE
THhDHHIEFECTH > I FHOEEIC, “RFE” & “HEFEL L ToHEE ok
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FRd TR A b DIC A2 & v BELERLSN,

4) THERFE L L CodiE (AT HE, 1999) TREMSL (pp. 195-215)
I,

5) ZOBAED “KRFHE Lk, BlRiE, FAVEOSr6m0HAANLH
KFEZH GO FA4 Y AH 00 oEET S TS - 25 &I “HAEOERER
BOLDIGERINZFHE 20K L TR, FIRTE M358 MEIRE N
2 AHEME DM D i L v X B [$5K2000: 158-162],

6) HARDKFOHIZ WE 235384 L L CHE 28 (BEIBEEE% College
of World Englishes & %) £ CEET 2 &5 hilickh -7 LIZITEHT
NEEETHA I,

7) TZTEKRLEVOAZIZLD LT 2MWHNEFE= 2 — A HFFIESTIEA v
Y—F v b ECHET 2L TE S, HIZIEZRD LS % URL 25
7z,
(D VOA (

@) VOA (http://www.voanews.com/learningenglish/home/)
3 ABC (http://www.abcnews.go.com/)

@ BBC (http:/news.bbe.co.uk/)

® CBS (http://www.cbsnews.com/)

® CNN (http://www.cnn.com/)

@ ABC (http://www.abc.net.au/) [Australia]

8) Communicative Ability & > 213, 2> CIFHEEEE GEL L1 1ok
LLTEZENTELY, A vI—Fy POYRICED, HEZLEFZE2TH
& T B RIR SO DM EFEEHAE 1 b RO 5N D X ST o 7o /IMREH L |
TOBEIEEE I A0 b Ao L JEEE AT interactive T, real time T. on-line T 5
BRINIER SR Bok e FELTCET, MEIEZ, ErnboTh
NIOZETH N, HEET express T 5 H & response T 5[ & DEic, HAT
EX Yy TBHo7- LT, [JEH Step News 3755 (1997): 211,

9) »OoTIF, FkiEE HONPIEREA L RA LT, ZoZhZThITEHL
7= THEEREIL, 238 £ 1172, Daniel Jones — Gimson — Wells @ % 3%z
72 % RP 2D WEEFHGTFHMNPHFAET 52— T, Kenyon & Knot IcfREZ N
5 GA RDKFEFE TIPS 55, ZOHhIcdH > T, J. W. Lewis f@&
A Concise Pronouncing Dictionary of British and American English
(1972) 1& EFL #H FHE1aE 2  Eils ., T9EREE£2 Mo 7, iz
BT EHEANCHET REHREZ 1FEICOE 1O T 2 EZ2FANCED 2
MR DK FEH TR TH -, B, GACHNT 20 L L TGB
(General British) & W I AR ZERRL7ZDIZ T DEE Lewis TH 5, UL
DOFEEME Uik, J. C. Wells (1990/2008%) Longman Pronunciation

http://www.voanews.com/english/news/)
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Dictionary ; P. Roach and J. Hartman (1997) English Pronouncing Dic-
tionary, Daniel Jones 15th edition (Cambridge U. P.); C. Upton, W.
Kretzschmar, Jr. and R. Konopka (2001) The Oxford Dictionary of
Pronunciation for Current English % » 75 Z L3 T& 5,

10) 7 x — )V XHE D Crystal i3 H & OFEEE G ZEEICH I OREL, K

SHENNE N2 X EDLTWVE— (1) KEFEE LT D Welsh L O
Welsh English T&% b, 10%» 6HEfE L7z 1) 7 7 77— )L Dt Scouse 7%
BROHE B 5 (2) ¥ IK#E ¢844 7 % British Standard English 2358~
BEch b, BHENEREOOE L FEREZERL T, HEEELILHELEEA
CEAIREE Q) b THEE T AR LR, Th oMo AL 3 3
2= —vavd 2l LoMEEDNBrEICH AmE T b E#H L 2 v
International Standard English @& &% 4 A 725 = B [Crystal 2004:
38-39],

11) Webster ® E £ 1C B L T 1% David Crystal (20032) pp. 177-178% [,
Adams OEFREICE L CIZFEE p. 7424,

12) George Bernard Shaw (1856-1950) 1333524 Henry Sweet 5 Daniel
Jones & HELNH O, FEEOHKZ LR OTBERIEICOWTIX, XD &S
THEHlEH T C, ZOER—HEOREEZMIKRT 5, T4hbbH, ghoti Lo
T [fif] (fish) £3HL T LA TE %L 5\ spelling caos BH % & v H——
enough % laugh @ [f]l, women @ [i], nation % station @ [[] £ \» 5 Z &
A, FEBICEEERREICK D (B2 1E, B gh & ghost ® & 512 [g] i
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